
Puttershoek K.92 

1. as ta kipa - of : aza da kipa an sparuar zin zein za 
banJut 

2. mä vrmt IS ta bluma gu:m bagita 
3. te.gauo.raX spin a za enkal m ur mi rnasinas 
4. splta ISUE:r UErak 
5. uptat sXIp kre.ga za basXImald brû ... :t 
6. dan tAmarman had - of : ha.id an sphntar m zä 

VIIJar 
7. da sX1par hkta zen lip a a.f 
8. m di febrik IS niks ta zi.n 
9. kum hi:r ki ... ·t;J.tTi 

10. ge.v û.ns fi:r gle:za bi:r - dam bu:s 
11. brEIJ û.ns tue ... : rnarEle- krika (bep. soort) 
12. za heba mitar VETiva dri litar UETin gadrUIJka 
13. hai dra.igda ma midaiJ knrepal 
14. Ik hap saiJ - of : khesaiJ kni gazin 
15. I uan e:vant I uastale:vanda (ww., is verouderd ) 

I dat uurt ni fe.l me.r gavi:rt 
16. I~ bin blû dak ni mit he.li me.igagu.n bin 
17. khet ni Xadem 
18. ui hetatan gadem - dide.r kumt - of : dandi -

dide.r kumt 
19. an spmakup - wep - ru:Xhû ... :t 
20. pet- mAs I balaXi mAs = petjebal I banJut - ua.i

hu .... imat- padastul- heX (of: le.vandan ha.iniiJ)
kikar - vlmdar 

21. di ke.ral - of : ke:ral - of : vent mu:kta he .... lda 
ue:ralt ant faXte 

22. Ik sEli- of : seja kru.ltis Xe.iva 
23. EIJalant le:t fe.l Juwa sXe.ipa avbre.ika 
24. hai het fan san le.iva e .... na ke .... r am be.it Xakre.iga 
25. ge.vma- of : ge.ma tuê .... bre .... ja ste .... na- bre .... ar-

da bre .... jsta 
26. dat stambe.lt stu:te:r ni me .... r 
27. di man haidan le.iva az am prins I grû .... ta 

= grote 1 

28. I da dyval I dan he.mal I gable.iva I 
29. da sXo.ulkindara zain mita me .... star ne. zê .... 

gaue.ist 
30. kentJgni kuma e.a..rdaklu:r bm 
31. da kuja fre.ta - of : hE.a.IJ gre:X lainze:tkuka -

driiJka 
.32. hai keni gum uaraka hai hepain In zaiJ ke.il 
33. ste.ik IZ an ste.il mdim be.izam 
34. nê .... mita ke.igals uurter ni me:r gaspe:lt 
.35. he.i Ik hebi - of : heja tuê .... k~ .... ra garo.pa 
36. di pe.r Izni raip- de:r zita nJX mta pitan m 
.37. za zaine.t lont 
38. ze hap am e .... rst saiJ gElt up hElapa mu:ka 
39. hai zelt nuüt far breiJa 
40. zista helaft fan dar mdakuait 
41. da mamu san vrJu basXerama 
42. mda sXelda zuema IS Xave.ralak 
·43. hai he fe.l pru:s umdati starek I.a.~ 

44. uai muta de:r da hElaft fan heba EJl jAli da andara 
45. helapIS urn dat bet up ta hXta 
46. ûnza mesale:r Isu .... vet az mudar- (spek = meer 

van zaken ) 
47. za spriiJan umt ferst I ueta I 
·48. dam bu .... mkue.ikar zEl dam bu .... m enta 

49. dude .... rst ru:mt IS tu - of : diXt 
50. za lreij a da kerak X u .d u .n 
51. spra.i - kikardril - varspra.ija - reitspra.ija -

varbra.ija - reidbra.ija - klu:rmu:ka - an stik 
(ouderw. nu meer bo.utaram sme.ra - bra.ija) 

52. di vrJu haitar he:r avle.ta knipa 
53. zan vu.dar hetam zez je:r sXo.ule:ta gJ.n 
54. Iketam afXare:ja urn zole:t laiJst uu:tar ta gum 
55. ru .... dbunta ve:rza zija hi:r ni fe.l Indeza stre.ik 
56. e:rda puta zeini fe.l ue:rt 
57. hei stu.d baidano.uva (het woord voor brood-

schieter onbekend) 
58. Ime:rt IS at nJX ta kJut I bola I (kinderspel) 
59. di ke:rs Xe.iv an hEldar hXt hË- of : niue:r 
60. hei trukt pe:rt u.nzan ste:rt 
61. tun kuama jAli hi.r idar je:r na. da kermas 
62. gi mË.s IS fulmu:kt I dan do.mane.i I 
63. ja zagma ud mJ.r ja ze.i niks te.igama 
64. da zuu.lywa zela gJu trAXkuma 
65. gu.ja vande:X hi ku:rta 
66. e.ita he.li uk gre:X ke:s 
67. za mo.tJr IS kepJt- hai keni ferdar 
68. tizan uerman daXaue.ist 1 ande:Xi I tizan zaXtan 

e:vant 
69. dat manaXi lu .... p up sam blu .... ta vuta-of: blu .... ts-

fAts - of : berabë .... s 
70. de:r Izam bJrst- of : barst mda kan 
71. Ik uJu data pJst am brif brJXt 
72. Ik hepain Iman hart 
73. IkEmiXe.in o.verduarsa më .... nsan umgu.n 
74. ne:sXuftait spanama I ma spana 1 tpe:rt fo.r da 

niwa kar 
75. Ik heb ua ko.rs- van vo.rda midagal I van vo.ra

midaX = in de voormiddag - van aXtamidaX 
= in de namiddag - foramidas = steeds in de 
voormiddag - saXtamidas = steeds in de na
middag 

76. da ze.n van da ko.naiJ - of : da ko.naiJ zan ze.n 
IZ uk saldu.t Xaue.ist 

77. ue.itTji ge .... n uu.gamu.kar ta ue.na - of : nit 
uu:rdar an uu:gamu:kar ue.nt - bo.uX - of : am 
pailabo.uX (ook zonder pijl) 

78. di ro.uza heba laiJa do.rans 
79. IkXalu .... ftar gm uo:rt fan 
80. tkit;tti uaz du .... t fo.rt Xadu .... pt uas 
81. zan u .... ra m zan u .... ga lu .... pa 
82. dar dJXtarti IZ midamu:Xi ne.dbu~ Xagu.n um 

bre.ma ta plJka I mu: = mand I 
83. dar IZan spJrt reiti le .... r 
84. hai zetan aiJ ke.il up I stro.ut I 
85. da minsa zJXta niks andarz as Xelt m rai~dum 
86. he.li munt IZ dru .... X fandan dJrst 
87. di ueX lu .... p krum - daz urn 
88. IkJX fo.r da kla.ina an trumalti 
89. dam buk Iz In aiJ kJrst Xastikt 
90. zan liXi uas kJrt mJ:r gut 
91. mda sXu:dyw - of : mt sXu:f Istbest 
92. an sXAtar muXut kena mika 
93. zuk IS na. man hut 
94. kue.it nit ue:nkamuXum zuka 
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95. aiJ kula kaldar IS Xut fo.rdbi:r 
96. Ik mus usablut driiJka urn uat up ta staraka 
97. Ik mude .... rstat fu:r 1ndastal brEIJa - Invu:ra -

vu:rman 
98. mam bru:r uas mu 
99. damala~bu:r mu:k an he .... la runta 

100. di ka.ramalak IZ dAn m zy:r- of : go:r- sti:rtam 
dar me.i trAX 

101. ma z~uwa di pit m an y:r kana vAla 
102. da:r val niks up am an ta maraka - saky:r -

saky:r 
103. haikurn no .... idamanyta la:t 
104. In itu.lija zain dar baraga di vi:r spuga - spuga 

= overgeven - spuga = spuwen ; veroud. : 
sp~uga 

105. dAravji da:r up ta d~uwa 
106. Im bu .... m haba zaan stik fanda brAXava:ra 
107. jamud Üns fAla Is kuma k0:ra 
108. hai IS fan l0.va gakuma mideiJ guja ba.rs 
109. di d0.r IS fam b0.kah~ut Xamu:kt 
110. aiJ gatr~uda vr~u mu(t) kana nu:ja 
111. khap hi:r gras Xazu:it mu.rt uas ge .... n gut sa:t 
112. dam br~uwar zait datat n~X ta di:r IS umta 

b~uwa 

113. 1~ bakt- ja bakt - hai - - bakti - ua - of : ma 
baka- 19 bakta-ja -- jAli-- hai-- uai -
uai haba gabaka 

114. bij a- 1~ bit- ja-- hai -- ua bija-bij a ma- 1~ 

bö .... i - khap Xabö .... ja - bö .... ja h0.li uk 
115. tizaiJ klaina m~:r an faina I of : aiJ klai:Q.ti m~:r 

an fai:Q.ti 
116. ja kan hi:r a.jara kraiga up ta mart 
117. hai ha Xazait dati ama - of : urn a zal daiJka 
118. da ma.it se.i - of : sa.i dati glaik hat 
119. dar ua:ra vaif praiza 

120. undar dijan a.ik laga v0.l a.ikals (ze komen er 
niet' voor) 

121. tuu:tar zal upslaX - of : du.lak ko.uka 1 dE:t -
Xadam I - tko.uk al 

122. thu .... jizn~Xrun- t1z n~g mu:r pas Xamu:it 
123. slu.saus mu:ka za m1ta do:r (onzijdi g) van an a.i 
124. dat bu .... mpi zal da:r mujalakEna gruja 
125. da pasto:r haXuja uain 1 dam bArgame .... star 1 

126. ünz ~uwa hceis IZ afXabrant 
127. da mdakumt mi Xaualt ceit aty:r van da ku 

I tspe .... t = 't spat - spe .... ta I 
128. da k~star lceit fo.r dan dinst - aiJ krceis - tuê .... 

krceisa 
129. da tre.ima van da krceiu~:ga bceiga undar 

tXamXt 
130. da tue .... dceitsars kua.ma na: bceitana 
131. za hanam bunt Im bl~u ga3lo.uga 
132. da s~uz (at sup) I§ uat dAn - fl~u 

133. da sne .... u lai dik I za la.it Inda kru:m I 
134. tizan e .... u gale.ja dadaki gazin hap 
135. niupo.rt uurn~u an he ... .la niwa stat 
136. dun - 1~ dutat - ja - - hai - - uai dunat - of : 

dunt- jAli-- h0.li-- ~~ de.jat-ja-- hai-
ma de.janat - jAli -- h3.li -- de.jiktat - de.i 
dit mu:r - de.jazat mu:r 

137. du .... pa- du .... pkle .... t- of : du .... pjArak- du .... pfunt 
- da sald u:ta 

138. d~rsa - hai d~rst - d~rsta - hait Xad~rsa 
139. biiJa I 1~ biiJtin hunt I ja biiJtat paki ta vast 

hai biiJ dal as I u a biiJ a - j Ali - - h0 .li - -
biiJkti - buiJdi - khap XabuiJa 

140. Locale landmaten : vut- ru- gamat 
141. Waternamen : da ~uwa ma:s - dip (het Diep = 

de oude Maas) - da vlit - at l~ragat 

De naam van deze gemeente in haar eigen dialect is : pitar'suk 
De inwoners heten : pitarsukanE:r 
Hun bijnaam is : bruka (bet. eigen!. suikerkussentjes). Men heeft de Strijense vAlaju:gars- Maas

damse kata 
Aantal inwoners op 1 Januari 1946 : 2350 
Taaltoestand. De voornaamste wijken zijn : da tul- sXra:vade ... .lsantul- dan dul - Het dialect vertoont 

geen locale verschillen; men spreekt geen A.B. Men leeft van landbouw, veeteelt, visserij, bewerken van 
riet en biezen, vlas, hoepelmakerij en suikerfabrikage. 

Z egsman : Van Kleef, A., 70 jaar ; geb. te Puttershoek, oud-leraar aan de kweekschool. Hij woonde 
er vanaf zijn 148 jaar tot zijn 198 jaar niet, is later op de Z. Holl. eil. gebleven, en woont nu weer vanaf 
1932 in Puttershoek; V. uit Puttershoek, M. uit St-Anthoniepolders; hij spreekt min of meer dialect naar 
de omstandigheden. 
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